
1911 SLIDE STOP - WILSON COMBAT .38S/9MM SLIDE STOP, BLUE

Standard Length Preferred By Combat Shooters

Exact reproduction of the standard-length, factory slide stop; the style and
length most preferred by combat shooters. Made from long-wearing,
hardened, heat treated steel. Precision machined pin and lip engagement
surface ensures positive, last- round, slide lock open and tighter lockup with
custom barrels.

Attributes

Name: WILSON COMBAT .38S/9MM SLIDE STOP, BLUE
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 965102038
Mfr. No.: 102BS
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359),9 mm (.355-.356)
Finish: Blued
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 874218000097

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide
Stop Sicherheitshinweise
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, Blau, entschieden hast.
Dieses Produkt ist für die Verwendung mit 1911 Auto Feuerwaffen konzipiert und erfüllt hohe Qualitäts und
Leistungsstandards. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diese
Sicherheitshinweisanleitung gründlich durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen immer mit Sorgfalt und Respekt. Betrachte jede Feuerwaffe so, als ob sie geladen
ist.
Stelle sicher, dass du mit der Bedienung und den Sicherheitsfunktionen deiner Feuerwaffe vertraut bist,
bevor du dieses Produkt verwendest.
Bewahre den Slide Stop und deine Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, außerhalb der Reichweite von
Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Slide Stop und deine Feuerwaffe auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung, bevor du sie verwendest.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du versuchst, den Slide Stop zu installieren oder zu
ersetzen.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie Augenschutz, beim Umgang mit Feuerwaffen.
Versuche nicht, den Slide Stop oder deine Feuerwaffe über die Herstellerspezifikationen hinaus zu
modifizieren oder zu verändern.
Sei vorsichtig bei möglichen Quetschgefahren während der Installation und Verwendung.
Wenn du Unregelmäßigkeiten im Betrieb des Slide Stops bemerkst, stelle die Verwendung sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist. Entferne jegliche Munition aus der Nähe.
Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Stanzwerkzeugs zum Entfernen und
Installieren von Stiften.

Installation:2.

Entferne den alten Slide Stop, indem du den Haltestift mit dem Stanzwerkzeug herausdrückst.
Ziehe vorsichtig den alten Slide Stop aus der Feuerwaffe.
Setze den neuen 1911 Slide Stop in den vorgesehenen Schlitz ein.
Richte das Loch im Slide Stop mit dem Haltestiftloch im Rahmen aus.
Setze den Haltestift wieder ein, um den Slide Stop zu sichern.

Benutzung:3.

Teste nach der Installation den Slide Stop, indem du die Aktion der Feuerwaffe betätigst, um



sicherzustellen, dass er richtig einrastet.
Bestätige, dass der Slide nach dem letzten Schuss offen bleibt und dass er beim Austausch des
Magazins korrekt freigegeben wird.

Wartung:4.

Reinige und schmiere den Slide Stop regelmäßig im Rahmen der routinemäßigen Wartung der
Feuerwaffe.
Überprüfe den Slide Stop regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung, insbesondere nach
intensiver Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Slide Stop gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, stelle sicher, dass es außerhalb der
Reichweite von Kindern aufbewahrt und verantwortungsbewusst entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, besuche bitte die
Website des Herstellers oder kontaktiere deren Kundenservice für weitere Unterstützung.

Vielen Dank, dass du Sicherheit und Compliance priorisierst. Genieße dein Schießerlebnis
verantwortungsbewusst!



1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide
Stop Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, Blue. This product is designed
for use with 1911 Auto firearms and is crafted to meet high standards of quality and performance. To ensure
safe and effective use, please read this safety instruction guide thoroughly.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and respect. Treat every firearm as if it is loaded.
Ensure that you are familiar with the operation and safety features of your firearm before using this
product.
Store the slide stop and your firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized
users.
Regularly inspect the slide stop and your firearm for signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or replace the slide stop.
Use appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms.
Do not attempt to modify or alter the slide stop or your firearm beyond manufacturer specifications.
Be cautious of potential pinch points during installation and use.
If you notice any irregularities in the operation of the slide stop, discontinue use immediately and consult
a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is completely unloaded. Remove any ammunition from the area.
Gather necessary tools, including a punch tool for pin removal and installation.

Installation:2.

Remove the old slide stop by pushing out the retaining pin using the punch tool.
Carefully slide out the old slide stop from the firearm.
Insert the new 1911 Slide Stop into the designated slot.
Align the hole in the slide stop with the retaining pin hole in the frame.
Insert the retaining pin back into place to secure the slide stop.

Usage:3.

After installation, test the slide stop by cycling the action of the firearm to ensure proper
engagement.
Confirm that the slide locks open after the last round and that it releases correctly when the
magazine is replaced.

Maintenance:4.

Regularly clean and lubricate the slide stop as part of routine firearm maintenance.



Inspect the slide stop for wear and tear periodically, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the slide stop in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is kept out of reach of children and disposed
of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, please refer
to the manufacturer's website or contact their customer support for further assistance.

Thank you for prioritizing safety and compliance. Enjoy your shooting experience responsibly!



Instrucciones de Seguridad para el Stop de
Corredera 1911 Wilson Combat .38S/9MM
Introducción
Gracias por elegir el Stop de Corredera 1911 Wilson Combat .38S/9MM, Azul. Este producto está diseñado para
su uso con armas de fuego 1911 Auto y está fabricado para cumplir con altos estándares de calidad y
rendimiento. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor lee esta guía de instrucciones de seguridad
detenidamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y respeto. Trata cada arma de fuego como si estuviera
cargada.
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento y las características de seguridad de tu arma de
fuego antes de usar este producto.
Almacena el stop de corredera y tu arma de fuego en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y
usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el stop de corredera y tu arma de fuego en busca de signos de desgaste o
daño antes de usarlos.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la propiedad y uso de armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de intentar instalar o reemplazar el stop de
corredera.
Usa equipo de seguridad apropiado, como protección ocular, al manejar armas de fuego.
No intentes modificar o alterar el stop de corredera o tu arma de fuego más allá de las especificaciones
del fabricante.
Ten cuidado con los posibles puntos de pellizco durante la instalación y el uso.
Si notas alguna irregularidad en el funcionamiento del stop de corredera, interrumpe su uso de inmediato
y consulta a un armero calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté completamente descargada. Retira cualquier munición del
área.
Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una herramienta de punzón para la extracción e
instalación del pasador.

Instalación:2.

Retira el antiguo stop de corredera empujando el pasador de retención con la herramienta de
punzón.
Desliza cuidadosamente el antiguo stop de corredera fuera del arma de fuego.
Inserta el nuevo Stop de Corredera 1911 en la ranura designada.
Alinea el agujero en el stop de corredera con el agujero del pasador de retención en el marco.
Inserta el pasador de retención nuevamente en su lugar para asegurar el stop de corredera.

Uso:3.



Después de la instalación, prueba el stop de corredera al accionar el mecanismo del arma de fuego
para asegurar un compromiso adecuado.
Confirma que la corredera se bloquea en posición abierta después del último cartucho y que se
libera correctamente cuando se reemplaza el cargador.

Mantenimiento:4.

Limpia y lubrica regularmente el stop de corredera como parte del mantenimiento rutinario del
arma de fuego.
Inspecciona el stop de corredera en busca de desgaste y deterioro periódicamente, especialmente
después de un uso extensivo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el stop de corredera de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, asegúrate de mantenerlo fuera del alcance de los niños y
desecharlo de manera responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el Stop de Corredera 1911 Wilson Combat .38S/9MM, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta su servicio de atención al cliente para obtener más asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!



Instructions de Sécurité pour l'Arrêt de Glissière
1911 Wilson Combat .38S/9MM
Introduction
Merci d'avoir choisi l'Arrêt de Glissière 1911 Wilson Combat .38S/9MM, Bleu. Ce produit est conçu pour être
utilisé avec des armes à feu 1911 Auto et est fabriqué pour répondre à des normes élevées de qualité et de
performance. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ce guide d'instructions de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les armes à feu avec soin et respect. Considère chaque arme à feu comme si elle était
chargée.
Assuretoi de bien connaître le fonctionnement et les caractéristiques de sécurité de ton arme à feu avant
d'utiliser ce produit.
Range l'arrêt de glissière et ton arme à feu dans un endroit sécurisé, hors de portée des enfants et des
utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement l'arrêt de glissière et ton arme à feu pour détecter des signes d'usure ou de
dommages avant utilisation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant la possession et l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'essayer d'installer ou de remplacer l'arrêt de glissière.
Utilise un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de protection, lors de la manipulation
des armes à feu.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer l'arrêt de glissière ou ton arme à feu audelà des spécifications du
fabricant.
Fais attention aux points de pincement potentiels lors de l'installation et de l'utilisation.
Si tu remarques des irrégularités dans le fonctionnement de l'arrêt de glissière, arrête immédiatement
l'utilisation et consulte un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée. Retire toute munition de la zone.
Rassemble les outils nécessaires, y compris un outil à poinçon pour le retrait et l'installation des
goupilles.

Installation :2.

Retire l'ancien arrêt de glissière en poussant la goupille de retenue à l'aide de l'outil à poinçon.
Fais glisser délicatement l'ancien arrêt de glissière hors de l'arme à feu.
Insère le nouvel Arrêt de Glissière 1911 dans la fente désignée.
Aligne le trou de l'arrêt de glissière avec le trou de la goupille de retenue dans le cadre.
Insère à nouveau la goupille de retenue en place pour sécuriser l'arrêt de glissière.

Utilisation :3.

Après l'installation, teste l'arrêt de glissière en faisant fonctionner l'action de l'arme à feu pour
assurer un bon engagement.
Confirme que la glissière se verrouille ouverte après la dernière cartouche et qu'elle se libère



correctement lorsque le chargeur est remplacé.

Maintenance :4.

Nettoie et lubrifie régulièrement l'arrêt de glissière dans le cadre de l'entretien de routine de
l'arme à feu.
Inspecte périodiquement l'arrêt de glissière pour détecter l'usure, surtout après une utilisation
intensive.

Instructions de Dépôt
Jette l'arrêt de glissière conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, veille à ce qu'il soit hors de portée des enfants et
éliminele de manière responsable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'Arrêt de Glissière 1911 Wilson Combat .38S/9MM, consulte le
site web du fabricant ou contacte leur support client pour plus d'assistance.

Merci de donner la priorité à la sécurité et à la conformité. Profite de ton expérience de tir de manière
responsable !



Istruzioni di Sicurezza per il Fermo Carrello 1911
Wilson Combat .38S/9MM
Introduzione
Grazie per aver scelto il Fermo Carrello 1911 Wilson Combat .38S/9MM, Blu. Questo prodotto è progettato per
l'uso con le armi da fuoco 1911 Auto ed è realizzato per soddisfare elevati standard di qualità e prestazioni. Per
garantire un uso sicuro ed efficace, si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre le armi da fuoco con cura e rispetto. Considerare ogni arma da fuoco come se fosse
carica.
Assicurarsi di essere familiari con il funzionamento e le caratteristiche di sicurezza della propria arma da
fuoco prima di utilizzare questo prodotto.
Conservare il fermo carrello e la propria arma da fuoco in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e
utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il fermo carrello e la propria arma da fuoco per segni di usura o danni prima
dell'uso.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la proprietà e l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di tentare di installare o sostituire il fermo carrello.
Utilizzare dispositivi di protezione individuale appropriati, come occhiali protettivi, quando si maneggiano
armi da fuoco.
Non tentare di modificare o alterare il fermo carrello o la propria arma da fuoco oltre alle specifiche del
produttore.
Prestare attenzione ai potenziali punti di schiacciamento durante l'installazione e l'uso.
Se si notano irregolarità nel funzionamento del fermo carrello, interrompere immediatamente l'uso e
consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica. Rimuovere qualsiasi munizione
dall'area.
Raccogliere gli strumenti necessari, inclusi un attrezzo per punzonare per la rimozione e
l'installazione dei perni.

Installazione:2.

Rimuovere il vecchio fermo carrello spingendo fuori il perno di ritenzione utilizzando l'attrezzo per
punzonare.
Estrarre con cautela il vecchio fermo carrello dall'arma da fuoco.
Inserire il nuovo Fermo Carrello 1911 nella fessura designata.
Allineare il foro nel fermo carrello con il foro del perno di ritenzione nel telaio.
Reinserire il perno di ritenzione per fissare il fermo carrello.

Uso:3.

Dopo l'installazione, testare il fermo carrello ciclando l'azione dell'arma da fuoco per garantire un



corretto ingaggio.
Confermare che il carrello si blocchi in posizione aperta dopo l'ultimo colpo e che si rilasci
correttamente quando il caricatore viene sostituito.

Manutenzione:4.

Pulire e lubrificare regolarmente il fermo carrello come parte della manutenzione di routine
dell'arma da fuoco.
Ispezionare periodicamente il fermo carrello per usura e danneggiamenti, specialmente dopo un
uso esteso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il fermo carrello in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, assicurarsi che venga tenuto fuori dalla portata dei
bambini e smaltito in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il Fermo Carrello 1911 Wilson Combat .38S/9MM, si prega
di consultare il sito web del produttore o contattare il loro servizio clienti per ulteriore assistenza.

Grazie per aver prioritizzato la sicurezza e la conformità. Goditi la tua esperienza di tiro in modo responsabile!



1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide
Stop Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, Blue. Dette produktet er designet for
bruk med 1911 Auto skytevåpen og er laget for å oppfylle høye standarder for kvalitet og ytelse. For å sikre
trygg og effektiv bruk, vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden grundig.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Behandle alltid skytevåpen med forsiktighet og respekt. Behandle hvert skytevåpen som om det er ladd.
Sørg for at du er kjent med betjeningen og sikkerhetsfunksjonene til skytevåpenet ditt før du bruker dette
produktet.
Oppbevar slide stop og skytevåpenet ditt på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte
brukere.
Inspiser regelmessig slide stop og skytevåpenet ditt for tegn på slitasje eller skade før bruk.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående eierskap og bruk av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at skytevåpenet er uladd før du prøver å installere eller bytte ut slide stop.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, som vernebriller, når du håndterer skytevåpen.
Ikke prøv å modifisere eller endre slide stop eller skytevåpenet ditt utover produsentens spesifikasjoner.
Vær forsiktig med potensielle klemområder under installasjon og bruk.
Hvis du merker noen unormaliteter i driften av slide stop, slutt å bruke den umiddelbart og kontakt en
kvalifisert gunsmith.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet er helt uladd. Fjern all ammunisjon fra området.
Samle nødvendige verktøy, inkludert en punchverktøy for fjerning og installasjon av pinnen.

Installasjon:2.

Fjern den gamle slide stop ved å presse ut festepinnen med punchverktøyet.
Skyv forsiktig ut den gamle slide stop fra skytevåpenet.
Sett den nye 1911 Slide Stop inn i den angitte sprekken.
Juster hullet i slide stop med festepinnens hull i rammen.
Sett festepinnen tilbake på plass for å sikre slide stop.

Bruk:3.

Etter installasjonen, test slide stop ved å sykle gjennom handlingen til skytevåpenet for å sikre
riktig engasjement.
Bekreft at sliden låser seg åpen etter den siste runden og at den frigjøres riktig når magasinet
byttes.

Vedlikehold:4.

Rengjør og smør regelmessig slide stop som en del av rutinemessig vedlikehold av skytevåpenet.



Inspiser slide stop for slitasje og skader periodisk, spesielt etter omfattende bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast slide stop i samsvar med lokale forskrifter angående metallavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger kan brukes, sørg for at det holdes utilgjengelig for barn og
kastes ansvarlig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop,
vennligst referer til produsentens nettside eller kontakt deres kundeservice for videre assistanse.

Takk for at du prioriterer sikkerhet og overholdelse. Nyt skyteopplevelsen din ansvarlig!



Instrukcje bezpieczeństwa 1911 Slide Stop Wilson
Combat .38S/9MM Slide Stop
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop w kolorze niebieskim. Produkt ten
jest przeznaczony do użycia z bronią palną 1911 Auto i został wykonany zgodnie z wysokimi standardami jakości
i wydajności. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z
niniejszym przewodnikiem po instrukcjach bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z bronią palną z ostrożnością i szacunkiem. Traktuj każdą broń palną, jakby była
naładowana.
Upewnij się, że znasz obsługę i funkcje bezpieczeństwa swojej broni przed użyciem tego produktu.
Przechowuj zatrzask suwadła i swoją broń w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj zatrzask suwadła i swoją broń pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia przed
użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed próbą zainstalowania lub wymiany zatrzasku suwadła.
Używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego, takiego jak okulary ochronne, podczas obsługi broni palnej.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać zatrzasku suwadła lub swojej broni poza specyfikacjami producenta.
Zachowaj ostrożność w przypadku potencjalnych punktów zaciskowych podczas instalacji i użytkowania.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nieprawidłowości w działaniu zatrzasku suwadła, natychmiast przerwij
użytkowanie i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana. Usuń wszelkie amunicje z obszaru.
Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym narzędzie do wybijania do usunięcia i instalacji pinu.

Instalacja:2.

Usuń stary zatrzask suwadła, wypychając pin mocujący za pomocą narzędzia do wybijania.
Ostrożnie wyjmij stary zatrzask suwadła z broni.
Włóż nowy 1911 Slide Stop do wyznaczonego slotu.
Wyrównaj otwór w zatrzasku suwadła z otworem na pin mocujący w ramie.
Włóż z powrotem pin mocujący, aby zabezpieczyć zatrzask suwadła.

Użytkowanie:3.

Po instalacji przetestuj zatrzask suwadła, cyklując działanie broni, aby upewnić się, że prawidłowo
się angażuje.
Potwierdź, że suwadło blokuje się w pozycji otwartej po ostatniej strzale i że zwalnia prawidłowo po
wymianie magazynka.

Konserwacja:4.



Regularnie czyść i smaruj zatrzask suwadła w ramach rutynowej konserwacji broni.
Okresowo sprawdzaj zatrzask suwadła pod kątem zużycia, szczególnie po intensywnym
użytkowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zatrzask suwadła zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już użyteczny, upewnij się, że jest przechowywany z dala od
dzieci i utylizowany w sposób odpowiedzialny.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide
Stop, prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub skontaktowanie się z ich obsługą klienta w celu
uzyskania dalszej pomocy.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa i zgodności. Ciesz się odpowiedzialnym
doświadczeniem strzeleckim!



1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide
Stop Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stopin, sinisen. Tämä tuote on suunniteltu
käytettäväksi 1911 Auto aseiden kanssa ja se on valmistettu korkeiden laatustandardien ja suorituskyvyn
täyttämiseksi. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä turvaohje huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Käsittele aseita aina varoen ja kunnioituksella. Kohtele jokaista asetta kuin se olisi ladattu.
Varmista, että tunnet aseen toiminnan ja turvatoiminnot ennen tämän tuotteen käyttöä.
Säilytä slide stop ja aseesi turvallisessa paikassa, lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti slide stop ja aseesi kulumisen tai vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden omistamista ja käyttöä.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen slide stopin asentamista tai vaihtamista.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja, aseita käsitellessäsi.
Älä yritä muokata tai muuttaa slide stoppia tai asetta yli valmistajan spesifikaatioiden.
Ole varovainen mahdollisten puristuskohtien suhteen asennuksen ja käytön aikana.
Jos huomaat epätavallisuuksia slide stopin toiminnassa, lopeta käyttö heti ja ota yhteys pätevään
asekorjaajaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on täysin tyhjennetty. Poista kaikki patruunat alueelta.
Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien puhdistustyökalu pinniä varten.

Asennus:2.

Poista vanha slide stop työntämällä kiinnityspinni ulos puhdistustyökalulla.
Vedä varovasti vanha slide stop pois aseesta.
Aseta uusi 1911 Slide Stop määritettyyn paikkaan.
Kohdista slide stopin reikä kiinnityspinnin reiän kanssa rungossa.
Aseta kiinnityspinni takaisin paikalleen lukitaksesi slide stopin.

Käyttö:3.

Asennuksen jälkeen testaa slide stopia pyörittämällä aseen toimintoa varmistaaksesi oikean
toiminnan.
Varmista, että slide lukittuu auki viimeisen laukauksen jälkeen ja että se vapautuu oikein, kun lipas
vaihdetaan.

Ylläpito:4.

Puhdista ja voitele slide stop säännöllisesti osana aseesi rutiinihuoltoa.
Tarkista slide stop kulumisen ja vaurioiden varalta säännöllisesti, erityisesti laajan käytön jälkeen.



Hävitysohjeet
Hävitä slide stop paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, varmista, että se pidetään lasten ulottumattomissa
ja hävitetään vastuullisesti.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stopiin,
viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä heidän asiakastukeensa saadaksesi lisäapua.

Kiitos, että asetat turvallisuuden ja vaatimustenmukaisuuden etusijalle. Nauti ampumakokemuksestasi
vastuullisesti!



1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide
Stop Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, Blå. Denna produkt är designad för
användning med 1911 Autovapnen och är tillverkad för att uppfylla höga kvalitets och prestandastandarder. För
att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid vapen med försiktighet och respekt. Behandla varje vapen som om det är laddat.
Se till att du är bekant med drift och säkerhetsfunktioner för ditt vapen innan du använder denna
produkt.
Förvara slide stop och ditt vapen på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga.
Inspektera regelbundet slide stop och ditt vapen för tecken på slitage eller skador innan användning.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapenägande och användning.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att vapnet är oladdat innan du försöker installera eller byta ut slide stop.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom ögonskydd, när du hanterar vapen.
Försök inte att modifiera eller ändra slide stop eller ditt vapen utöver tillverkarens specifikationer.
Var försiktig med potentiella klämpunkter under installation och användning.
Om du märker några oegentligheter i funktionen av slide stop, avbryt omedelbart användningen och
konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är helt oladdat. Ta bort all ammunition från området.
Samla nödvändiga verktyg, inklusive ett stansverktyg för borttagning och installation av pinnen.

Installation:2.

Ta bort den gamla slide stop genom att trycka ut hållpinne med hjälp av stansverktyget.
Ta försiktigt bort den gamla slide stop från vapnet.
Sätt in den nya 1911 Slide Stop i den angivna platsen.
Justera hålet i slide stop med hålet för hållpinnen i ramen.
Sätt tillbaka hållpinnen på plats för att säkra slide stop.

Användning:3.

Efter installationen, testa slide stop genom att cykla vapnets åtgärd för att säkerställa korrekt
engagemang.
Bekräfta att sliden låser sig öppen efter den sista rundan och att den släpper korrekt när
magasinet byts.

Underhåll:4.

Rengör och smörj regelbundet slide stop som en del av den rutinmässiga vapenvården.
Inspektera slide stop för slitage och skador periodiskt, särskilt efter omfattande användning.



Avfallsinstruktioner
Kasta bort slide stop i enlighet med lokala regler angående metallavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, se till att den hålls utom räckhåll för barn och
kasseras ansvarsfullt.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller funderingar angående 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, vänligen
hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta deras kundsupport för ytterligare hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!



Bezpečnostní pokyny pro 1911 Slide Stop Wilson
Combat .38S/9MM Slide Stop
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop, Blue. Tento produkt je navržen
pro použití s ​​palnými zbraněmi 1911 Auto a je vyroben tak, aby splňoval vysoké standardy kvality a výkonu. Aby
bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si prosím přečtěte tuto příručku k bezpečnostním
pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi s opatrností a respektem. Každou zbraň považujte za nabitou.
Ujistěte se, že jste obeznámeni s obsluhou a bezpečnostními funkcemi vaší zbraně před použitím tohoto
produktu.
Skládejte slide stop a vaši zbraň na bezpečné místo, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte slide stop a vaši zbraň na známky opotřebení nebo poškození před použitím.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se vlastnictví a používání palných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je zbraň vybitá, než se pokusíte nainstalovat nebo vyměnit slide stop.
Používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle, při manipulaci s palnými zbraněmi.
Nepokoušejte se upravit nebo měnit slide stop nebo vaši zbraň nad rámec specifikací výrobce.
Buďte opatrní při instalaci a používání, abyste se vyhnuli potenciálním bodům sevření.
Pokud si všimnete jakýchkoliv nepravidelností v provozu slide stop, okamžitě přestaňte používat a
konzultujte s kvalifikovaným zbrojířem.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň úplně vybitá. Odstraňte veškerou munici z oblasti.
Shromážděte potřebné nástroje, včetně nástroje na vytažení kolíku pro odstranění a instalaci.

Instalace:2.

Odstraňte starý slide stop tím, že vytlačíte zajišťovací kolík pomocí nástroje na vytažení kolíku.
Opatrně vyjměte starý slide stop ze zbraně.
Vložte nový 1911 Slide Stop do určeného slotu.
Zarovnejte otvor ve slide stop s otvorem pro zajišťovací kolík v rámu.
Vložte zajišťovací kolík zpět na místo, abyste zajistili slide stop.

Použití:3.

Po instalaci otestujte slide stop cyklováním akce zbraně, abyste zajistili správné zapojení.
Potvrďte, že se závěr zamkne otevřený po posledním náboji a že se správně uvolní při výměně
zásobníku.

Údržba:4.

Pravidelně čistěte a promazávejte slide stop jako součást rutinní údržby zbraně.
Periodicky kontrolujte slide stop na opotřebení, zejména po intenzivním používání.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte slide stop v souladu s místními předpisy o kovovém odpadu.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zajistěte, aby byl mimo dosah dětí a likvidujte ho
odpovědně.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy týkající se 1911 Slide Stop Wilson Combat .38S/9MM Slide Stop se prosím
obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte jejich zákaznickou podporu pro další pomoc.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti a souladu. Užijte si svou střeleckou zkušenost zodpovědně!
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